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Nahrazení předchozích norem

S účinností od 2014-01-01 se nahrazuje ČSN EN 61058-2-1 (35 4107) z června 1996, která do
uvedeného data platí souběžně s touto normou.

 

Národní předmluva

Upozornění na používání této normy

Souběžně s touto normou se může do 2014-01-01 používat dosud platná ČSN EN 61058-2-1 (35 4107)
z června 1996, v souladu s předmluvou k EN 61058-2-1:2011.

Změny proti předchozím normám

Důležité technické změny ve srovnání s posledním vydáním jsou uvedeny v Předmluvě EN 61058--
-1:2011.

Informace o citovaných normativních dokumentech

IEC 60227 soubor nezaveden *)



IEC 60227-5:1997 nezavedena

IEC 60245 soubor nezaveden

IEC 60335-2-17:2002 zavedena v ČSN 60335-2-17 ed. 2:2002 (36 1045) Elektrické spotřebiče pro
domácnost a podobné účely – Bezpečnost – Část 2-17: Zvláštní požadavky na přikrývky, podušky,
oděvy a podobné ohebné tepelné spotřebiče

Informativní údaje z IEC 61058-2-1:2010

Mezinárodní norma IEC 61058-2-1 byla vypracována subkomisí 23J: Spínače pro spotřebiče, technické
komise IEC 23: Elektrická příslušenství.

Toto druhé vydání zrušuje a nahrazuje první vydání publikované v roce 1992 a jeho změnu A1:1995
a představuje technickou revizi.

Text této normy vychází z těchto dokumentů:

CDV Zpráva o hlasování
 

23J/326/CDV 23J/337/RVC

Úplné informace o hlasování při schvalování této normy je možné nalézt ve zprávě o hlasování
uvedené v tabulce.

Tato publikace byla vypracována podle Směrnic ISO/IEC, Část 2.

Seznam všech částí souboru IEC 61058 pod souhrnným názvem Spínače pro spotřebiče je na webové
stránce IEC.

Komise rozhodla, že obsah této publikace se nebude měnit až do výsledného data aktualizace
uvedeného na internetové adrese IEC http://webstore.iec.ch v údajích o této publikaci. K tomuto datu
bude publikace
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Předmluva

Text dokumentu 23J/326/CDV, budoucího druhého vydání IEC 61058-2-1, vypracovaný SC 23J Spínače
pro spotřebiče IEC TC 23 Elektrická příslušenství, byl předložen k paralelnímu hlasování IEC-CENELEC
a CENELEC jej schválil jako EN 61058-2-1 dne 2011-01-01.

Tato evropská norma nahrazuje EN 61058-2-1:1993 + A1:1996 + A11:2002.

Hlavní změny ve srovnání s EN 61058-2-1:1993 + A1:1996 + A11:2002 jsou tyto:

Předmět normy; Definice; Ochrana před úrazem elektrickým proudem; Opatření pro uzemnění;
Konstrukce; Požární nebezpečí; Abnormální činnost a poruchové stavy elektronických spínačů;
Součásti pro elektronické spínače; Požadavky na EMC.



Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN a CENELEC nelze činit odpovědným za identifikaci libovolného patentového práva nebo
všech takových patentových práv.

Byla stanovena tato data: 

• nejzazší datum zavedení EN na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení EN k přímému používání
jako normy národní (dop) 2011-10-01
nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s EN v rozporu (dow) 2014-01-01

Tato norma se má používat společně s EN 61058-1:2002 Spínače pro spotřebiče – Část 1: Všeobecné
požadavky a její změnou A2:2008.

Tato Část 2-1 doplňuje nebo modifikuje příslušné kapitoly EN 61058-1 tak, aby tato publikace byla
změněna na evropskou normu: Zvláštní požadavky pro šňůrové spínače.

Pokud určitý článek Části 1 není v této Části 2-1 zmíněn, platí tento článek, pokud je to přijatelné.
Tam, kde je v této normě uvedeno „doplněk“, změna“ nebo „nahrazení“, má být příslušný text Části
1 podle toho upraven.

V této normě:

jsou použity následující typy písma:a.

vlastní požadavky: kolmé písmo;1.
specifikace zkoušek: kurzíva;2.
poznámky/vysvětlující texty: malé kolmé písmo.3.

články, poznámky, obrázky a tabulky doplňující články, poznámky, obrázky a tabulky v Části 1, jsoub.
číslovány od 101. Přílohy doplňující přílohy v Části 1 jsou označeny písmeny AA, BB atd.

Přílohu ZA doplnil CENELEC.

Oznámení o schválení

Text mezinárodní normy IEC 61058-2-1:2010 byl schválen CENELEC jako evropská norma bez
jakýchkoliv modifikací.
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1 Předmět normy

Tato kapitola z Části 1 platí s touto změnou:
1.1 Nahrazení:
1.1 Tato mezinárodní norma platí pro šňůrové spínače (mechanické nebo elektronické) pro spotřebiče
ovládané rukou, nohou nebo jinou lidskou činností, pro ovládání nebo řízení elektrických spotřebičů
a jiných zařízení pro domácnost nebo podobné účely se jmenovitým napětím do 250 V a jmenovitým
proudem do 16 A.

Tyto spínače jsou určeny pro ovládání osobou, prostřednictvím ovládacího prvku nebo ovládáním
snímací jednotky. Ovládací prvek nebo snímací jednotka mohou být součástí spínače nebo mohou být
umístěny odděleně od spínače. Přenášení signálu mezi ovládacím prvkem nebo snímací jednotkou
a spínačem může být prováděno buď fyzicky, nebo elektricky (například elektrického, optického,
akustického nebo tepelného).

Spínače, které mají přídavné řídicí funkce ovládané funkcí spínače, jsou v rozsahu platnosti této
normy.

Tato norma se vztahuje také na nepřímé ovládání spínače, když je funkce ovládacího prvku nebo
snímací jednotky zajišťována dálkovým ovládáním nebo částí spotřebiče nebo zařízení, jako jsou
dveře.

POZNÁMKA 1 Elektronické spínače mohou být kombinovány s mechanickými spínači poskytujícími
úplné odpojení nebo mikroodpojení.
POZNÁMKA 2 Elektronické spínače bez mechanického spínače v napájecím obvodu zajišťují pouze
elektronické odpojení. Obvod na straně zátěže je tedy vždy považován za živý.
POZNÁMKA 3 Pro spínače používané v tropickém klimatu mohou být nutné doplňující požadavky.
POZNÁMKA 4 Upozorňuje se na to, že normy pro spotřebiče mohou obsahovat doplňující nebo
alternativní požadavky na spínače.
POZNÁMKA 5 Slovo „spotřebič“ (appliance) v této normě znamená „spotřebič nebo zařízení“.

1.2 Nahrazení:
1.2 Tato norma platí pro spínače určené k připojení k ohebnému kabelu.

POZNÁMKA V tomto dokumentu slovo „kabel“ znamená „kabel nebo šňůra“.

1.3 Tento článek platí.
1.4 Tento článek neplatí.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


